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v 

PEDOMAN TRANSLITERASI 

 

Pedoman Transliterasi Arab-Latin yang digunakan 

dalam penelitian disertasi ini adalah Pedoman transliterasi 

yang merupakan hasil Surat Keputusan Bersama (SKB) 

Menteri Agama dan Menteri Pendidikan dan Kebudayaan 

Republik Indonesia, Nomor: 158 Tahun 1987 dan Nomor : 

0543b/U/1987.  

Di bawah ini daftar huruf-huruf Arab dan 

transliterasinya dengan huruf latin.  

A. Konsonan 

Fonem konsonan bahasa Arab yang dalam sistem 

tulisan Arab dilambangkan dengan huruf. Dalam 

transliterasi ini sebagian dilambangkan dengan huruf dan 

sebagian dilambangkan dengan tanda, dan Sebagian lagi 

dilambangkan dengan huruf dan tanda sekaligus. 

 Huruf 

Arab 
Nama Huruf Latin Nama 

Alif 
Tidak 

dilambangkan 

Tidak 

dilambangkan 

Ba B Be 

Ta T Te 

Ṡa Ṡ 
Es (dengan titik di 

atas) 

Jim J Je 

Ḥa Ḥ 
Ha (dengan titik di 

bawah) 

Kha Kh Ka dan Ha 

Dal D De 

Żal Ż Zet (dengan titik 
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 Huruf 

Arab 
Nama Huruf Latin Nama 

di atas) 

Ra R Er 

Za Z Zet 

Sa S Es 

Sya SY Es dan Ya 

Ṣa Ṣ 
Es (dengan titik di 

bawah) 

Ḍat Ḍ 
De (dengan titik di 

bawah) 

Ṭa Ṭ 
Te (dengan titik di 

bawah) 

Ẓa Ẓ 
Zet (dengan titik 

di bawah) 

‘Ain ‘ Apostrof Terbalik 

Ga G Ge 

Fa F Ef 

Qa Q Qi 

Ka K Ka 

La L El 

Ma M Em 

Na N En 

Wa W We 

Ha H Ha 

Hamzah ’ Apostrof 

Ya Y Ya 
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B. Vokal 

Vokal Bahasa Arab, seperti vokal bahasa 

Indonesia, terdiri atas vocal tunggal atau monoftong dan 

vokal rangkap atau diftong.  

1. Vokal Tunggal 

Vokal Tunggal bahasa Arab yang lambangnya berupa 

tanda atau harakat, transliterasinya sebagai berikut: 

Huruf 

Arab 
Nama Huruf Latin Nama 

Fatḥah A A 

Kasrah I I 

Ḍammah U U 

 

2. Vokal Rangkap 

Vokal rangkap Bahasa Arab yang lambangnya 

berupa gabungan antara harakat dan huruf, 

transliterasinya berupa gabungan huruf, yaitu: 

Tanda Nama Huruf Latin Nama 

Fatḥah dan ya Ai a dan i 

Fatḥah dan wau Au a dan u 

 

Contoh: 

  :  kaifa 

   :   haula 

C. Maddah 

Maddah atau vokal panjang yang lambangnya 
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berupa harkat dan huruf, transliterasinya berupa huruf dan 

tanda, yaitu: 

Harkat dan 

Huruf 
Nama 

Huruf 

dan 

Tanda 

Nama 

Fatḥah dan alif atau ya Ā 
a dan garis di 

atas 

Kasrah dan ya Ī 
i dan garis di 

atas 

Ḍammah dan wau Ū 
u dan garis di 

atas 

Contoh: 

ā  

 : yaqūlu 

D. Ta Marbūṭah 

Transliterasi untuk ta’ marbutah ada dua, yaitu: 

1. Ta’ marbutah hidup 

Ta’ marbutah hidup atau yang mendapat harakat fathah, 

kasrah, dan dammah, transliterasinya adalah “t”. 

2. Ta’ marbutah mati 

Ta’ marbutah mati atau yang mendapat harakat sukun, 

transliterasinya adalah “h”. 

3. Kalau pada kata terakhir dengan ta’ marbutah diikuti 

oleh kata yang menggunakan kata sand 

Contoh: 

 رَوْضَة  

 الاطَْفاَل  

 raudah al-atfāl/raudahtul atfāl 

يْنَة    الْمَد 

رَة   نوََّ  الْم 

 al-madīnah al-munawwarah/al-madīnatul 

munawwarah 

 طلَْحَةْ 
 Talhah 
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E. Syaddah (Tasydīd) 

Syaddah atau tasydīd yang dalam dilambangkan 

dengan sebuah tanda tasydīd (   ـ ), ditransliterasikan 

denagn huruf, yaitu huruf yang sama dengan huruf yang 

diberi tanda syaddah itu.  

Contoh: 

 :  nazzala 

 :  al-birr 

F. Kata Sandang 

Kata sandang dalam sistem tulisan Arab 

dilambangkan dengan huruf  ال (alif lam ma‘arifah). 

Namun dalam transliterasi ini kata sandang itu dibedakan 

atas: 

1. Kata sandang yang diikuti huruf syamsiyah 

Kata sandang yang diikuti oleh huruf syamsiyah 

ditransliterasikan sesuai dengan bunyinya, yaitu 

huruf “l” diganti dengan huruf yang langsung 

mengikuti kata sandang itu. 

2. Kata sandang yang diikuti huruf qamariyah 

Kata sandang yang diikuti oleh huruf qamariyah 

ditransliterasikan dengan sesuai dengan aturan yang 

digariskan di depan dan sesuai dengan bunyinya. 

Baik diikuti oleh huruf syamsiyah maupun 

qamariyah, kata sandang ditulis terpisah dari kata 

yang mengikuti dan dihubungkan dengan tanpa 

sempang.  

 ar-rajulu 

 al-qalamu 

 asy-syamsu 

 al-jalālu 

 



 

x 

G. Hamzah 

Hamzah ditransliterasikan sebagai apostrof. Namun 

hal itu hanya berlaku bagi hamzah yang terletak ditengah 

dan di akhir kata. Sementara hamzah yang terletak di awal 

kata dilambangkan, karena dalam tulisan Arab berupa alif. 

Contohnya: 

 ta’khużu : تَأْخُذُ 

 syai’un : شَيْئ  

 an-nau’u : النَّوْءُ 

 Inna : إِنَّ 

H. Penulisan Kata 

Pada dasarnya setiap kata, baik fail, isim maupun 

huruf ditulis terpisah. Hanya kata-kata tertentu yang 

penulisannya dengan huruf Arab sudah lazim 

dirangkaikan dengan kata lain karena ada huruf atau 

harkat yang dihilangkan, maka penulisan kata tersebut 

dirangkaikan juga dengan kata lain yang mengikutinya. 

Contoh: 

َ  وَإِنَّ  ازِقيِْنَ ال خَيْرُ  فهَوَُ  الل  رَّ   Wa innallāha lahuwa khair 

ar-rāziqīn 

Wa innallāha lahuwa 

khairurrāziqīn 

ِ  بسِْمِ  وَمُرْسَاهَا مَجْرَاهَا الل    Bismillāhi majrehā wa 

mursāhā 

I. Huruf Kapital  

Meskipun dalam sistem tulisan Arab huruf kapital 

tidak dikenal, dalam transliterasi ini huruf tersebut 

digunakan juga. Penggunaan huruf kapital seperti apa 

yang berlaku dalam EYD, di antaranya: huruf kapital 

digunakan untuk menuliskan huruf awal nama diri dan 

permulaan kalimat. Bilamana nama diri itu didahului oleh 

kata sandang, maka yang ditulis dengan huruf kapital tetap 

huruf awal nama diri tersebut, bukan huruf awal kata 
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sandangnya. 

Contoh: 

ِ  الَْحَمْدُ  الْعَالمَِيْنَ  رَب   لِِ    Alhamdu lillāhi rabbi al `ālamīn/ 

  Alhamdu lillāhi rabbil `ālamīn 

حْمنِ  حِيْمِ  الرَّ الرَّ   Ar-rahmānir rahīm/Ar-rahmān 

ar-rahīm 

 

Penggunaan huruf awal kapital untuk Allah 

hanya berlaku bila dalam tulisan Arabnya memang 

lengkap demikian dan kalau penulisan itu disatukan 

dengan kata lain sehingga ada huruf atau harakat yang 

dihilangkan, huruf kapital tidak dipergunakan. 

Contoh: 

 ُ رَحِيْم   غَفوُْر   الل    Allaāhu gafūrun rahīm 

 ِ  لِِ 

الامُُوْرُجَمِيْع  

 ا

 Lillāhi al-amru jamī`an/Lillāhil-amru 

jamī`an 
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baik ibadah umatku adalah membaca Al-Qur’an.” 
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ABSTRAK 

 

Ilma, Putri Maulida 2025. Analisis Kesalahan Fonologi 

dalam membaca Teks pada Mata Pelajaran Bahasa Arab 

Kelas VII di MTs Salafiyah Wonoyoso Pekalongan. 

Skripsi. Program Studi Pendidikan Bahasa Arab. FTIK 

UIN K.H. Abdurrahman Wahid Pekalongan. Pembimbing: 

Muhammad Alghiffary, M.Hum. 

 

Kata Kunci : Kesalahan Fonologi, Membaca Teks, Bahasa 

Arab. 

 

Penelitian ini dilatarbelakangi dari pra observasi yang 

peneliti lakukan  pada 2 oktober 2024. Peneliti 

membagikan lembar teks bahasa arab yang berkaitan 

dengan materi al-adawatul madrasiyyah. Dalam praktik 

tersebut telah ditemukan beberapa kesalahan fonologi. 

Dari pengamatan tersebut bisa disimpulkan bahwa  

kenyataannya siswa kelas VII di MTs Salafiyah Wonoyoso 

masih terdapat banyak siswa yang mengalami hambatan 

dalam membaca teks bahasa Arab, terutama dari sisi 

fonologi. 

Rumusan masalah pada penelitian ini  adalah 

bagaimana bentuk-bentuk kesalahan fonologi, faktor-

faktor penyebab dari kesalahan fonologi dan bagaimana 

upaya yang dilakukan guru dalam meminimalisir 

kesalahan fonologi dalam membaca teks bahasa Arab?. 

Adapun tujuan dari penelitian ini adalah untuk 

mendeskripsikan bentuk-bentuk kesalahan fonologi, 

mampu mengidentifikasi faktor-faktor kesalahan fonologi 

dan menganisis upaya-upaya yang dilakukan guru 

pengampu untuk meminimalisir kesalahan fonologi.  

Penelitian ini merupakan jenis penelitian lapangan 

(field reserch) yaitu memaparkan dan menggambarkan 

keadaan serta fenomena atau situasi dengan menggunakan 

pendekatan kualitatif. Sumber data dalam penelitian ini 
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meliputi sumber data primer. Teknik pengumpulan data 

meliputi wawancara, observasi, dan dokumentasi.  

 Hasil penelitian menujukkan bahwa terdapat 4 

bentuk kesalahan membaca teks bahasa arab yang 

dilakukan oleh siswa kelas VII D, yaitu  penambahan 

fonem, pengurangan fonem, perubahan fonem, dan 

penghilangan fonem. Faktor-faktor penyebab kesalahan 

fonologi antara lain faktor fonologi. Upaya yang dilakukan 

oleh guru pengampu bahasa Arab untuk meminimalisir 

kesalahan fonologi adalah dengan melakukan latihan 

membaca sebelum memulai pembelajaran, memilih bahan 

ajar yang sesuai, menerapkan drilling berulang dan 

memilih model pembelajaran serta Teknik pembelajaran 

yang sesuai. 
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BAB I 

PENDAHULUAN 

 

1.1. Latar Belakang Masalah  

Mata pelajaran bahasa Arab sudah di tetapkan 

di pendidikan jenjang dasar sampai pendidikan jenjang 

tinggi. Mulai dari  SD Islam/ MI, SMP Islam/ Mts, MA, 

bahkan hingga ke perguruan tinggi. Bahasa Arab 

merupakan mata pelajaran yang memiliki peranan 

strategis di Madrasah Tsanawiyah (MTs) karena 

berkaitan langsung dengan pemahaman terhadap 

ajaran islam. Dalam proses pembelajarannya 

keterampilan membaca (maharah qira’ah) menjadi 

kompetensi mendasar yang harus dimiliki oleh siswa. 

Aktivitas membaca teks bahasa Arab tidak sekedar 

menuntut pemahaman terhadap isi dan makna teks, 

tetapi juga pelafalan yang tepat sesuai dengan kaidah 

fonologi bahasa Arab. (Andini Ramadhani., 2024) 

Sebelumnya peneliti sudah melakukan pra 

observasi pada 2 Oktober 2024 di MTs Salafiyah 

Wonoyoso bertepatan dengan kegiatan praktik 

mengajar. Setelah peneliti membagikan lembar teks 

bahasa Arab yang berkaitan dengan materi Al-

Adawatul Madrasiyyah, maka ditemukan beberapa 

bentuk kesalahan dalam kegiatan membaca teks, salah 

satunya adalah kesalahan yang berkaitan dengan aspek 

fonologis. 

Dari pengamatan tersebut bisa disimpulkan 

bahwa kenyataannya siswa kelas VII di MTs masih 

tedapat banyak siswa yang mengalami hambatan 

dalam membaca teks bahasa Arab, terutama dari sisi 

fonologi. Kesalahan fonologi yang sering muncul di 

antaranya adalah salah melafalkan huruf hijaiyah, 
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keliru dalam membedakan panjang-pendek vokal 

(harakat), serta tidak tepat dalam pengucapan huruf 

yang memiliki makhraj dan sifat serupa, seperti huruf  

-Kesalahan .(ka) ك  dan (qa) ق atau (sa) س dan (ṣa) ص

kesalahan ini dapat menyebabkan perbedaan makna 

yang signifikan dalam kata-kata bahasa Arab, bahkan 

dalam konteks yang sangat penting seperti membaca 

Al-Qur’an maupun literasi keagamaan yang lain.  

Masalah ini bukan hanya persoalan teknis 

pelafalan, tetapi juga mencerminkan sejauh mana 

pembelajaran fonologi bahasa Arab diterapkan di 

kelas. Sebagian besar siswa MTs belum memiliki 

landasan fonetik bahasa Arab yang memadai, yang 

dipengaruhi oleh pengaruh bahasa ibu atau kurangnya 

metode pembelajaran yang menekankan aspek bunyi 

(fonologis). Selain itu, guru sering kali lebih 

menekankan pada hafalan dan pemahaman arti kata, 

sementara aspek pelafalan kurang mendapatkan 

perhatian yang memadai. 

Studi tentang bunyi dalam linguistik disebut 

fonologi.  Fonologi merupakan salah satu bidang 

kajian dalam linguistik yang menelaah bunyi bahasa, 

proses pembentukannya, serta perubahan-perubahan 

yang terjadi. Objek kajian utama dalam fonologi 

adalah sistem bunyi bahasa, khususnya fonetik. dan 

objek penelitian kedua adalah fonem (sistem fonem).  

(Sartini., 2012). Peneliti akan menggunakan analisis 

fonologi untuk mempelajari bagaimana bunyi diatur 

dan dikelompokkan dalam bahasa. Serta akan 

mempelajari bagaimana variasi dalam penggunaannya 

dapat berdampak pada makna dan struktur kalimat. 

Penelitian ini menggunakan jenis penelitian 

lapangan (field reseach) dengan pendekatan kualitatif 
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karena mempunyai tujuan untuk memperoleh 

pemahaman yang mendalam mengenai berbagai 

bentuk kesalahan fonologis yang dilakukan oleh 

peserta didik beserta faktor-faktor yang menjadi 

penyebab terjadinya kesalahan tersebut. Dengan 

pendekatan kualitatif, peneliti dapat mengamati 

langsung proses pembelajaran, mendengar bagaimana 

siswa membaca teks, dan menganalisis penyebab 

kesalahan tersebut melalui wawancara dengan guru 

dan siswa. Penelitian ini juga akan memberikan 

gambaran nyata tentang bagaimana kondisi pengajaran 

fonologi bahasa Arab di kelas VII MTs dan sejauh 

mana kebutuhan akan perbaikan metode pembelajaran. 

Melalui penelitian ini, diharapkan akan 

ditemukan data yang valid mengenai jenis-jenis 

kesalahan fonologi yang paling sering terjadi serta 

strategi yang dapat diaplikasikan dalam upaya 

peningkatan mutu pembelajaran serta menjadi 

alternatif solusi dalam mengatasi kesalahan yang 

terjadi. Hasil penelitian ini diharapkan mampu 

memberi sumbangan pemikiran dalam upaya 

peningkatan mutu pembelajaran bahasa Arab, 

khususnya dalam hal pelafalan yang benar dan 

pemahaman fonologi sejak dini di tingkat MTs. 

1.2. Identifikasi Masalah 

Berdasarkan hasil observasi yang dilaksanan 

peneliti pada 2 oktober 2024 lalu, ditemukan berbagai 

bentuk kesalahan fonologis beserta faktor-faktor 

penyebabnya dalam kegiatan membaca teks pada 

pembelajaran bahasa Arab kelas VII di MTs Salafiyah 

Wonoyoso Pekalongan. Diantara faktor-faktor 

kesalahan fonologi tersebut yaitu: 
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1.2.1 Keterbatasan pengetahuan penguasaan 

makharijul huruf. 

1.2.2 Keterbatasan dalam ketepatan pelafalan fonem 

yang mirip. 

1.2.3 Kurangnya pemahaman panjang pendek bunyi, 

1.2.4 Kurangnya pemahaman terhadap ketepatan 

membaca harakat, sukun, dan tasydid. 

1.2.5 Motivasi dan dukungan dari orang tua yang 

cenderung rendah. 

1.2.6 Kebutuhan akan bahan ajar, model serta media 

pembelajaran  yang dimanfaatkan agar lebih 

efisien dan menyenangkan. 

1.2.7 Perlu adanya strategi dari guru pengampu 

untuk dapat mengidentifikasi menanggapi 

kesalahan fonologi yang dilakukan siswa 

dalam membaca teks bahasa Arab.  

1.3. Pembatasan Masalah 

Sebagai upaya agar penelitian ini lebih terarah 

dan mendalam, maka ruang lingkup permasalahan 

dibatasi pada hal-hal berikut ini:  

1.3.1 Bentuk-bentuk kesalahan fonologi yang 

dilakukan oleh siswa kelas VII dalam membaca 

teks bahasa Arab, meliputi perubahan fonem, 

penambahan fonem, pengurangan fonem, dan 

penghilangan fonem. 

1.3.2 Faktor-faktor yang menjadi sebab kesalahan 

siswa kelas VII pada saat membaca teks bahasa 

Arab, diantaranya keterbatasan terhadap 

penguasaan makharijul huruf, ketepatan 

pelafalan fonem yang mirip, pemahaman 

panjang-pendek bunyi, dan kurangnya 

pemahaman terhadap ketepatan membaca 

harakat, sukun, dan tasydid, serta motivasi dan 
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dukungan dari orang tua yang cenderung 

rendah. 

1.3.3 Upaya-upaya yang dilakukan guru pengampu 

bahasa Arab untuk menangani kesalahan 

fonologi dalam membaca teks bahasa Arab 

meliputi latihan membaca teks sebelum 

memulai pembelajaran, pemilihan bahan ajar 

yang sesuai, penerapan drilling berulang, serta 

pemilihan model pembelajaran serta teknik 

pembelajaran yang sesuai 

1.4. Rumusan Masalah 

Berdasarkan latar belakang masalah, maka rumusan 

masalah yang akan peneliti kaji sebagai berikut: 

1.4.1 Bagaimana bentuk-bentuk kesalahan fonologi 

yang muncul dalam membaca teks bahasa Arab 

pada siswa kelas VII di MTs Salafiyah 

Wonoyoso Pekalongan? 

1.4.2 Faktor apa saja yang berperan dalam terjadinya 

kesalahan fonologi dalam membaca teks 

bahasa Arab pada siswa kelas VII di MTs 

Salafiyah Wonoyoso Pekalongan? 

1.4.3 Bagaimana upaya yang dilakukan guru dalam 

meminimalisasi kesalahan fonologi dalam 

membaca teks bahasa Arab pada siswa kelas 

VII di MTs Salafiyah Wonoyoso Pekalongan?

  

1.5. Tujuan Penelitian 

Adapun yang menjadi tujuan dalam penelitian ini 

adalah sebagai berikut: 

1.5.1 Mendeskripsikan bentuk-bentuk kesalahan 

fonologi dalam membaca teks bahasa Arab 

pada pembelajaran Bahasa Arab di MTs 

Salafiyah Wonoyoso Pekalongan. 
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1.5.2 Mengidentifikasi faktor-faktor yang menjadi 

penyebab terjadinya kesalahan fonologi dalam 

membaca teks bahasa Arab pada siswa kelas 

VII di  di MTs Salafiyah Wonoyoso 

Pekalongan. 

1.5.3 Mendeskripsikan upaya yang dilakukan guru 

untuk meminimalisir kesalahan fonologi dalam 

membaca teks bahasa Arab siswa kelas VII di 

MTs Salafiyah Wonoyoso Pekalongan.  

1.6. Manfaat Penelitian 

Adapun manfaat yang diharapkan oleh penulis 

dalam penelitian ini adalah sebagai berikut:  

1.6.1 Secara Teoritis 

a. Memberikan kontribusi keilmuan untuk Prodi 

Pendidikan Bahasa Arab FTIK UIN K.H. 

Abdurrahman Wahid Pekalongan. 

b. Memberikan wawasan dan informasi baru 

pembeca mengenai penyebab kesalahan 

fonologi saat membaca teks bahasa arab. 

c. Menjadi landasan awal serta referensi bagi 

penelitian selanjutnya  yang berkaitan dengan 

kajian kesalahan fonologis dalam membaca 

teks bahasa Arab. 

d. Memberikan pemahaman serta wawasan, 

terutama bagi guru dan orang dalam 

memprediksi dan menghadapi masalah yang 

muncul terkait kesalahan-kesalahan dalam 

pengucapan suara saat membaca teks Bahasa 

Arab.  

1.6.2 Secara Praktis 

a. Bagi Guru 

Hasil penelitian ini diharapkan bisa 

menjadi bahan pertimbangan bagi pendidikan 
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dalam menerapkan strategi pembelajaran yang 

tepat pada proses pembelajaran bahasa Arab, 

sehingga bisa meminimalisasi terjadinya 

kesalahan yang dilakukan oleh siswa. 

b. Bagi Siswa 

Hasil penelitian ini diharapkan bisa 

menyampaikan pengetahuan pada siswa 

sebagaimana melafalkan huruf-huruf hijiayah 

sesuai dengan kaidahnya, agar tidak terjadi 

kesalahan  dalam pelafalannya. 

c. Bagi Peneliti 

Hasil penelitian ini diharapkan dapat 

menambah wawasan dan bisa mengetahui 

kesalahan-kesalahan aspek fonologi yang 

dilakukan oleh siswa pada waktu kesalahan 

membaca teks bahasa Arab dan menentukan 

solusi yang tepat untuk mendukung proses 

perbaikan pembelajaran. 

d. Bagi Sekolah  

Hasil penelitian ini diharapkan dapat 

meningkatkan efektivitas pembelajaran serta 

menjadi bahan evaluasi khususnya dalam 

pembelajaran bahasa Arab khususnya pada 

Maharah Qira’ah. 
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BAB V 

PENUTUP 

 

5.1 Kesimpulan  

Berdasarkan hasil penelitian yang peneliti 

lakukan di MTs Salafiyah Wonoyoso Pekalongan 

berkaitan dengan analisis kesalahan fonologi dalam 

membaca teks bahasa Arab pada mata pelajaran bahasa 

Arab kelas VII di MTs Salafiyah Wonoyoso Pekalongan 

dapat disimpulkan bahwa mayoritas siswa kelas VII D 

mampu menguasai huruf-huruf hijaiyah tetapi kurang 

menguasai perbedaan bunyi-bunyi hurufnya. 

Kesalalahan tersebut berdasarkan hasil penelitian di 

kelas VII D sebagai berikut: 

Faktor penyebab kesalahan fonologi dalam 

membaca teks bahasa Arab siswa kelas VII D MTs 

Salafiyah Wonoyoso meliputi keterbatasan penguasaan 

makharijul huruf, keterbatasan dalam ketepatan 

pelafalan fonem yang mirip,kurangnya pemahaman 

panjang dan pendek bunyi, ketepatan membaca harakat, 

sukun, dan tasydid, serta kurangnya motivasi dan 

dukungan dari orang tua. Dari hasil penelitian dapat 

disimpulkan bahwasannya Sebagian siswa kelas VII D 

belum menguasai makharijul huruf (tempat keluarnya 

bunyi), siswa belum menguasai fonem yang mirip atau 

berdekatan, panjang pendeknya bunyi terkadang keliru, 

siswa juga terkadang keliru dalam membaca harakat, 

sukun, dan tasydid serta Sebagian dari mereka belajar 

bahasa Arab secara otodidak. Tanpa ditemani orang tua 

dan guru les. Sehingga hal tersebut membuta siswa 

merasa bahwa pelajaran bahasa Arab adalah pelajaran 

yang tidak mudah. 



 

 

Upaya untuk meminimalisasi kesalahan 

fonologi dalam membaca teks bahasa Arab siswa kelas 

VII D MTs Salafiyah Wonoyoso Pekalongan adalah (1) 

Latihan membaca sebelum memulai pembelajara. 

Dalam hal ini guru berupaya untuk memberikan contoh 

maharah qira’ah dengan cara membaca teks pada materi 

yang akan dipelajari. Sebelum siswa berlatih membaca 

tentunya guru memberikan contoh bagaimana cara 

membaca teks bacaan tersebut dengan baik dan benar. 

Hal ini bertujuan agar siswa yang belum terbiasa 

membeca teks bahasa Arab dengan baik dan benar bisa 

mengetahui cara membaca teks dengan baik dan benar 

sesuai fonologinya. (2) Memilih bahan ajar yang sesuai. 

(3) Penerapan Drilling berulang. Selain latihan 

membaca sebelum memulai pelajaran, guru juga 

menerapkan drilling berulang. Dalam hal ini guru 

mengulang pengucapan huruf, kata, atau kalimat hingga 

pelafalannya benar-benar sesuai dengan contoh yang 

diberikan oleh guru pengampu. Dengan kegiatan drilling 

ini diharap dapat membantu siswa membentuk 

kebiasaan membaca secara konsisten, sebab proses 

pengulangan insentif dapat meningkatkan sensivitas 

pendengaran siswa terhadap perbedaan bunyi. (4) 

memilih model pembelajaran dan teknin yang sesuai.  

Diantara model pembelajaran yang digunakan adalah 

model pembelajaran langsung, model pembelajaran 

kooperatif dan model pembelajaran interaktif. Dalam 

model pembelajaran interaktif siswa mendapat koreksi 

langsung saat berlatih membaca, adanya dialog, tanya 

jawab dan diskusi membuat siswa lebih sering 

mempraktikkan pelafalan. Sedangkan model 

pembelajaran kooperatif dilakukan dengan cara 

membentuk kelompok atau berpasang-pasangan untuk 
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membaca teks secara bergantian. Adapun Teknik 

pembelajaran dilakukan dengan Teknik drilling (latihan 

berulang), Teknik modeling (pemberian contoh), dan 

Teknik corrective feedback (umpan balik kooperatif). 

Dengan menggunakan model pembelajaran yang sesuai 

maka proses pembelajaran akan lebih terarah dan 

optimal, juga mampu menciptakan lingkungan yang 

nyaman dan mendukung. 

5.2. Saran 

Berdasarkan penelitian yang dilakukan di MTs 

Salafiyah Wonoyoso Pekalongan mengenai kesalahan 

fonologi dalam membaca teks bahasa Arab pada siswa 

kelas VII, dapat disimpulkan beberapa saran sebagai 

berikut:  

5.2.1. Sekolah dan Guru 

Untuk meningkatkan pembelajaran bahasa 

Arab, terutama ketrampilan membaca di kelas VII 

MTs Salafiyah Wonoyoso Pekalongan. Disarankan 

supaya harus tetap ada komunikasi antara pihak 

sekolah dengan orang tua siswa. Hal ini bertujuan 

agar pembelajaran bahasa Arab tidak hanya 

berlangsung di Madrasah, tetapi juga dapat 

dipelajari di rumah. Salah satunya dengan 

mendorong orang tua agar menyekolahkan anak-

anak mereka di TPQ maupun majlis yang ada di 

desa mereka. Kemudian pada proses pembelajaran 

berlangsung, guru pengampu bahasa Arab mampu 

menggunakan media sebagai metode pembelajaran 

interaktif dan kooperatif. Sehingga siswa lebih 

mudah untuk memahami materinya.  

 

5.2.2. Pembaca 



 

 

Skripsi ini dapat dilanjutkan dengan 

penelitian lebih lanjut yang membandingkan 

kesalahan fonologi dalam membaca teks bahasa 

Arab antara kelas lain madrasah lain.
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